
ಬಡವ ನಿನಗೊಬಬ ರ ಗೊಡವೆ ಯಾತಕ್ಕ ೋ 

 

1. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi 

2. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 3, Samaja Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao 

3. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 2, Aartha Bhaava, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchhu Rayaru. 

4. Note: The lyrics given without highlights are as per Ref. 1.  The wordings in 

Ref. 2 are similar to Ref. 1 except few differences which are not considered 

here.  The lyrics in yellow highlights are as per Ref. 3, which are slightly 

different.   

5. Note: Singer has followed lyrics as in Ref. 1.  

 

 

ರಾಗ ಮಧ್ಯ ಮಾವತಿ               ಅಟ ತಾಳ  ರಾಗ: ಮಧ್ಯ ಮಾವತಿ                ತಾಳ: ಏಕ 

 

ಬಡವ ನಿನಗೊಬಬ ರ ಗೊಡವೆ ಯಾತಕ್ಕ ೋ  ಬಡವ ನಿನಗೊಬಬ ರ ಗೊಡವೆ ಏತಕ್ 

ಒಡವೆ ವಸ್ತು  ತಾಯಿ ತಂದೆ    ಒಡವೆ ವಸ್ತು  ತಾಯಿ ತಂದೆ 

ಒಡೆಯ ಕೃಷ್ಣ ನಿರಲಿಕ್ಕಕ ಗಿ      || ಪ ||   ಒಡೆಯ ಕೃಷ್ಣ ನೆಂದು ನಂಬೋ    

 

ಮಡದಿ ಮಕಕ ಳು ಎದುರಿಸಿದರೆ    ಒಪಪ ತ್ತು  ಭಿಕ್ಷವ ಬೇಡು 

ಕಡೆಗಣಿಸಿ ಕೈ ದುಡುಕೋ ಕಂಡಯ     ಒಬಬ ರಿಗೆ ಒೆಂದಿಷ್ಟು  ನಿೋಡು 

ಅಡಿಕೆ ಹೋಳಿಗೆ ಹೋದ ಮಾನ   ಅಪಪ ನಾದಚ್ಯಯ ತನ ನೋಡು  

ಆನ ಕ್ಟು ರೆ ಬಾರದೋ      || 1 ||   ಆನಂದದಿೆಂದಲಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡು    

 

ಒಪಪ ತ್ತು  ಭಿಕ್ಷವ ಬೇಡು     ಮಡದಿ ಮಕಕ ಳು ಹೆದರಿಸಿದರೆ 

ಒಬಬ ರಿಗೊೆಂದಿಷ್ಟು  ನಿೋಡು    ಮೆಂಕ್ೆಂಡು ನಿೋ ಹೋದಿಯೆ ಕ್ಕಣೋ   

ಅಪಪ ನಾದಚ್ಯಯ ತನ ಪಾಡು    ಅಡಿಕೆ ಹೋಳಿಗೆ ಹೋದ ಮಾನ 

ಆನಂದದಿೆಂದೋಲಾಡು      || 2 ||   ಆನ ಕ್ಟು ರೆ ಬಾರದೋ     

 



ಭೋಗಯ  ಕಮಮೆಂಗಳು ಎಲ್ಲ     ಬಲ್ಲಲ  ನಿನನ  ಎಲಾಲ  ಮಾತ್ತ 

ನಿೋಗಿ ಕಳೆದು ಪೋಗುವ ತನಕ    ಕ್ಷು ಲ್ಲ ಕ ತಾಣದ ಭ್ರ ೆಂತ್ತ  

ಮಾಗಿ ಕ್ೋಕಲ್ಯೆೆಂದದಿ ನಿೋ    ಎಲ್ಲ ರ ಮನಯ ದೋಸೆ ತೂತ್ತ  

ಮದುರಿಕ್ೆಂಡಿರು ಒದರಬೇಡ      || 3 ||  ಅಲ್ಲ ವೇನು ನೋಡಿಕ್ ಈ ಮಾತ್ತ    

 

ಓದು ತಕಮವೆಲ್ಲ  ಭ್ರ ೆಂತಿ    ವೇದ - ತಕಮವೆಲ್ಲ ವು ಭ್ರ ೆಂತಿ 

ಆದಿ ದೇವನ ಕ್ಕಣದನಕ    ಆದಿ ದೇವನ ಕ್ಕಣದನಕ 

ಬೂದಿ ಮಚಿ್ಚ ದ ಕೆೆಂಡದಂತೆ    ಬೂದಿ ಮಚಿ್ಚ ದ ಕೆೆಂಡದಂತೆ  

ಬುದಿಧ ೋಲಿರು ನಾ ಹೇಳೇನಂತೆ      || 4 ||   ಬುದಿಧ ಯಲಿರು ನಾ ಹೇಳೇನಂತೆ     

 

ದರೆತನವಿದೆದ ೋನು ಹೆಚಿ್ಯ     ದರೆತನವು ಏನು ಹೆಚಿ್ಯ   

ಸಿರಿತನವಿದೆದ ೋನು ಮೆಚಿ್ಯ     ಸಿರಿಯು ಏನು ಪಾವನ ಮೆಚಿ್ಯ   

ವರದ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ್ನನ     ವರದ ಪುರಂದರ ವಿಠಠ ಲ್ ರಾಯನು  

ನರ ದೇಹದಲಿ ನೋಡದನಕ      || 5 ||   ಪರಿಪಾಲಿಪೆನೆಂದು ನಚಿ್ಯ    

 

ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿ: 

     

ವಿ.ಸೂ. : - ಭಕು ನು ಅಪೇಕೆು ಪಟ್ಟು  ಬಡತನವನುನ  ಪುರಸ್ಕ ರಿಸ್ತತಾು ನ.  ಅೆಂತಹ ಭಕು ನ ದಿನಚರಿ 

ಹೇಗಿರಬೇಕೆೆಂಬುದು ಈ ಹಾಡಿನಲಿಲ  ಇದೆ. 

ªÀiÁV PÉÆÃV É̄AiÀÄAzÀ¢... - ªÀiÁWÀ ªÀiÁ À̧zÀ°è PÉÆÃV É̄ ªÀÄzsÀÄgÀªÁV UÁ£À ªÀiÁqÀ¯ÁgÀzÀÄ.  ªÀ À̧AvÀ 

IÄvÀÄ §gÀÄªÀ vÀ£ÀPÀ CzÀÄ PÁAiÀÄÄvÀÛzÉ, ºÁUÉ.  

¨sÉÆÃUÀå - C£ÀÄ¨sÀ« À̧ É̈ÃPÁzÀzÀÄÝ. 

ಗೊಡವೆ = ಉಸಾಬರಿ  

ಮುಂಕ್ುಂಡು = ಆತ್ತರಪಟ್ಟು   

ಭ್ರ ುಂತ್ತ = ಹುಚಿ್ಯ  

 

Classification: Keerthane 

Ankita: varada purandara vittala 



Location: NA 

Category: Jeevana Sutra  

Sub-Category: badava, Krishna, tayi, tande, abharana, kai, gaja, bhikshe, achyuta, 

Ananda, karma, deva, buddi, arasa, srimantha,  

Pravachana: NA  

Explanation: NA  

  


